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4) MaKCHMaJIbHO «BIACIATH» 1HTEPHAIIIOHAJBbHI HapeMii, BUBUYEHHS
SIKUX € HeBUIIPABIAHUM IIPU JOCTILIKEHH] XapaKTePHUCTUK HAITIOHAJIHHOTO
MEHTAJITEeTy IIeBHOI MOBHOI cIlIbHOTH. IIpu 11b0My poOMTH BHCHOBKM IIPO
CITEII(pIKY MEHTAJIITeTy Ha OCHOB1 aHAJII3y JIUIIE OOHIel MOBH BBAKAETHCS
IesIKOI0 MIPOI HAYKOBO HEO00 €KTHMBHO, OCKILJIBKH TakKy CHIeIH@IKY
METOJOJIOTIYHO KOPEKTHO BUSBJIATH Ha TJI 1HIIAX MOB, TOOTO
JIHTBOKYJIBTYPHY CIIEITN(IKY CJI10 BUBYATH HA TJI1 PI3HHUX JIHTBOKYJIBTYP —
SIK CIIOP1IHEHMX, TAK 1 HeCIIOP1THEeHUX.

Taxkum  YWHOM, 3ICTABHHI SKICHMHA 1 KUIBKICHHE  aHAJI3
MAaKCHMAaJIbHO MOBHUX BHOIPOK (paKTHUHOI0 MaTeplaay — Iie YU He €IUHIN
HAyKOBO OO €KTUBHUM MIAX1A [OJs BHSABJIEHHS  CIeIIU@IKKA  PHC
HAITIOHAJBHOTO MEHTAJIITeTy Tiel UM 1HINOI JIIHTBOKYJIBTYPH HA OCHOBI
JOCTIIsKeHH ImapeMiii. Aje JIuiie TPaguIlliHIX PHC.
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OTIO3UIIIS «[TOBHUM - TOPOMXKHII» B CEMAHTHUIII
HA3B ITOCYITY

Ille O.O. Ilorebusa Bim3HayaB, IO 1 B CJIOBSIHCBKOMY, 1 B
repMaHChKOMY (POJIBKJIOP] HASBHUU MOTHUB ITPO YaPIBHUM TOPIIUK, SKHI
BApUTH Kallly Tak, 10 HOT0 HEeMOKJINBO 3yIMHUTH. IIoposkHI sKe TOpIITuK
CUMBOJII3yBaB HecTauy, ICHyBaB HaBITh 3BuYail BuHocuT Ha CBaT Beuip 3
JIOMY IIyCT1 TOPIIKM 1 po30uBaTH iX, 1100 BurHatu 3 nomy 3uaH1 (IloTebHs,
2007, c. 61; c. 147).

Y 1928 poml omHHM 13 JIO3YHTIB IepegBHOOPYOl KaMmmoaxii
mamoytaporo npesumenTa CIIIA I'. I'ysepa 06yB chicken in every pot OyKB.
«Kypua B KOMKHIA KacTpyJl», IO MAaJI0 I[IO3HAYATA CTATOK KOMKHOI'O
amepukaHiig. e oqHIM CHMBOJIOM CTATKY B aHIVIMCHKIN JIHTBOKYJIBTYPI
e Bupa3 a bowl of cherries «0e3TypOOTHE ICHYBAHHS», IKUUA MOTHBYETHCS
IIOPIBHAHHAM JIETKOTO JSKUTTS 3 MOCYOWHOK 3 COJOOKHUM BMICTOM.
Curyairito, KoJI1 Bce B MaTeplaJbHOMY ILJIaHl e Jo0pe, XapaKTepusye
apucais’a Life is just a bowl of cherries. 1lepemnoBHeHICTh YaIlll $KUTTSI,
IIIJTKOBUTHUM JIOCTATOK BepOasidyeTrhbesa 1y Bupasl My cup runneth over.
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Bi6miiiHe moxomskeHHsS POOMTH 1€ MHOPIBHAHHSA HOOPOOYyTY 3 NO08HOI0
yquier0 1HTEPHAIIIOHAJILHOI, Olm o020 — M08 nosna uawa. llpo 11e
TOBOPHUTHCA 1 B YEPAIHCBKOMY HPHCIIBI V Koco eopuiku ma nenoswui, a 6
Hac 13 eepxom 1 y (ppas3eosIoTIYHOMY 3BOPOTI RO cami 68iHus (ToOTO
3aIlOBHEHe 0 KIHIIA). AKINo K SKUTTS TIpIIae, pyHHYIOThCS caMl OCHOBH,
e MOsKe OyTHM II03HAYeHO 1HTepHAIIIOHAJbHUM adopu3MoM O10JIIHHOTO
noxosxeHHs the golden bowl is broken.

MaiiHoBuiI CTATOK IIO3HAYAETHCSI 1 Yepe3 o00pa3 BUKOPHCTAHHS
OLIBIIIOr0 BMICTHUINA [JJIS I1X BUMIPIOBAHHS: MIPAMU KOBWEM 2POULL.
BuxopucrasHHsa KOBIILY TOBOPUTH IIPO IX (TpoIreii) OLIBINY KIIBKICTB, KPIM
TOT'0 KIBIII BUKJIMKAE ACOI[AINI0 3 YePIIAHHIM 3 IKOICh BEJIMKOI IIOCYIUH.

PosymoBa mycroTa rosoBu-BMICTHUINIA MOKEe OyTH IIO3HAYeHa 1 uepes
oOpa3 1i HAIIOBHEHOCTI YMMOCh CTOPOHHIM, SK IIe BIOOYBAETHCI Y
dbpaseonoriami eopobui usipiHbKamMb y Makimpi. Po3ymy B JIIOOUHHN MOKe
OyTU K y 0IpABOMYy 20PWUKY «Oy:Ke MAaJIO»;, NAMAMmb cmanq, AK me
peuitemo; 201080 AK peuiemo, a brain like a sieve «Hemam ATYyIIA JTIOIIHAN.

B yxpaiHCBhKI#I MOBI TaKOK ICHYIOTh KOMIIAPATHUBH, III0 IIOPIBHIOITH
TOJIOBY JIIOAWHU 34 PO3YMOBUMHU 3T10HOCTSAMHU 3 IIPEIMETOM IIOCYIY: 201084
AK 0080Hs «TyIla, HEKMIT/INBA JIIOOUHA», OYPHUL AK 0080HS; OYPHUL AK
cmyna; mynuil ax moskau y cmyni; Yu Oidca 3HIHCUIACL, YU XA3AUKA
ckaauniacy. 13 MOTUBOM IIOPOKHBOTO BMICTHINA, SK YOrOCh HEIIPABUJILHOIO,
HEIIPUPOJTHOT0, OB sI3aHe M IIOPIBHSAHHS OUBUMbCA AK 0APAH 8 NOPOMCHE
810pP0 «IUBUTHCS TYIIO».

MenTanbHa OOMENKEHICTH OCOOM II03HAYAETHCSI 1 B HOMIHATHBHUX
ONUHUIIAX, IO OTOTOKHIOITH 3IATHICTH IIOCYAYy BMICTUTH JIHIIE IIEBHY
KIJIBKICTh PEYOBUHH 3 OOMEXKEHICTIO JIOJChKoro Mo3Ky. Jlisa imfoctparrii
HaBenemo unpucaiBss A vessel holds only its fill «3maTHicTE o0co0H
HaBYATHCHL OOMeskeHa 11 1HTesiekTOM» (OYKB. «IIOCyIUHA BMIIILye JIHAIIE
CTLIBKHY, CKLIBKY MOKe BMICTUTIY), to put a quart into a pint pot «JIoguHa
3 oOMeskeHNM pPo3yMiHHAM» (OYKB. «BMICTATHA KBAPTY PEUYOBHHU B IIOCYI
po3MipoM B MIHTY»). 3 THM, III0 JIOAWHA IIOBMHHA PO3BHUBATU CBOI
3m10HOCT1, IIoromKyeThess 1 npucaiB’s Wine in the bottles doesn’t quench
thirst, axke yoomglOHIOe 3q10HOCT1 10 BUHA B ILIAIIII-JIIOONH], K€ He BTaMye
CIIparu, SIKIIO 3aJIUIIAETHCSI B YMICTUIII. YKpaiHChKa 1710Ma TOBOPUTH, IO
SIKIIO MOYMKA «He BMINIYETHCA» B TOJOBY-MAKITPy, Ii IIOTPIOHO Tyaoum
«BTOBKTH». 6MOBKMU 6 MQKIMpPy «J4aCTUM IIOBTOPEHHSAM JOMOITHCS
PO3YMIHHS.

[TokasHmMKOM pPO3yMOBHUX 3M10HOCTEM MOKe OyTH M MaHepa JIIOOUHU
rosopuTu. Bepbasrisairis 0aakydocTl B3araJl cTaHe IIPpeIMeTOM PO3TJIAIY
HIIKYe, 3apa3 ke OOMEeKMMOCh JINIle HaBeOeHHSIM HOMIHATHBHUX
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OOUMHUIIG, 1[0 XapaKTepU3yIoTh caMe MeHTAJbHUN CTaH 0co0M. AHIUINCHKE
IPUCIIB’SA B PISHHUX Baplallldx CTBepI:Kye, IO AYPHl JIIOIN CTBOPIOIOTH
HaiOLIbIe Imymy. JllogumHa B TOMIOHMX HapeMisiX YHIOTIOHIOETHCS [0
IOPOKHBOI mocyauHm: Empty vessels make the most sound [Spears]; Empty
vessels make the most noise; Empty vessels make the greatest sound.
Hepoaymuy sogmHy IIOPIBHIOIOTH, SK 3a3HAYAJIOCH PaHilIe, 3 PO30HTOI0
IIOCYOHHOI0, SKA YIN3HAETHCA B TOMY YMCIl 1 3a MAaHEPOH TOBOPUTH:
Cracked pipkins are discovered by their sound. AHTIIACEKHUM IIPKUCIIIB IM
BiAIIOBlgae ykpaiHcbke [lopoowcHs Oouka 2yuumbv, a NOSHA MOS8UUMD, IIIO
OTOTOKHIOE IYyPHY Ta PO3yMHY TOJIOBY 13 IIYCTUM/IIOBHUM YMICTHIIIEM.
IIycrora 1mocyny HIpPUPIBHIOETHCS J0 IIYyCTOTH B TOJIOBI 1 B IIapeMISx
Iopooicniti nocyo 3dans 038enums; Hasiwo Ui nOKpUwKQ, KOU 20PULUK
NOPONHCHILL «IIPO HEePO3yMHY JoauHy». IlomiOHMiT MOTHB HASIBHUI HABITH y
saranil Illo mo: ak 20.100He, MO Kpuuumyv, a SK HQAICMbCA, MO MOBUUIMD
(TOpOKHS 1 TOBHA O0OUYKA).

@paseosioriaM  nepenusamiu i3 NYCmMo20 8 NOPONCHE «BECTHU
MAaJIO3MICTOBHI, IYCT1 PO3MOBH» IMILTIKYE€ HASBHICTH JIBOX YMICTHII, He
Ha3WBAKOYU 1X.

B anrmificeki#i MoB1 00pa3 BITPY, AKHA JAMe B ILJISAIII, HOPOIKYE
acoInariio 3 IycTuMu podMmoBaMu: like wind in a bottle.

3afiMaounch  CEMAHTHYHOI  PEKOHCTPYKIEI0  JIEKCHMKH  Ta
dpaseosiorii, O. JI. BepesoBnu 3asmauae, 110 MOTHUB BI1JIMOBH JIBUMHU B
PI3HMX MOBAxX MOKe OyTH BepOasIizoBaHHM 3a Jomomoroio Bmictuii. CBoio
Te3y MOCILOHUII LIIOCTPYE TaKUM UHHOM: NO8ICUMU UAUHUKA KOMY;
niorecmu YQUHUK, MAKIMPY;, ROMA2MU KO8, POC. nodsecumsb YQUHUK,
HasA3amb Komesiok. B 1HIIIMX MoBax B1IMOBA MOsKe OyTH BHpaskeHa dyepes
o0pas 1HIIIOr0 BMICTHUINA — KoIInKa: 1IoJ. dac kosza; xops. dobiti kosaricu;
vec. dat kosem; cioBarr. dostat’ kosik; anri. to give the basket. CumBoJika
OMIOHMX BHPAa3iB 0a3yeThbCs HA O3HAIIN IIYCTOTH, He3amoBHeHOCT1. Kosm
JIIOAWHA BUPYIIae 3a HEeBHOIO «3J00MYYio», TO B pasl YCIIXy BMICT CTae
BaKJIMBIIINM 3a BMICTHIIE, a B pa3l HeBgaul 00pa3 MOPOKHBOI IIOCYIUHUI
HaOyBae «BiamoBHOro» cmucay (Bepesosuu, 2007, c. 263); HaBegeMO TAKOMK
OB SI3AHUM 13 II0CYJ0M CHMMBOJI BLAMOBHU 00.1u3a8 mako2iH. 11po Heratusxe
CIIPUAHATTS IIOPOKHLOTO BMICTHUINA TOBOPUTH 1 aHIVI. foul as an empty
gill-pot «HeTIpaBUIBHUM K IIyCTUH TOPIITUKY.

Imesa «mecmoBHA Ppo3ymMy» peasi3yeTbcsa 1 UYepe3 IIOPIBHAHHS
IIOPOYKHBOTO IIOCYIY 3 HOPOKHBOIO T'OJIOBOIO: MAMU NOPONCHIO MAKIMPY; He
pooums y uepenky; 20108a AK KA3QH, G PO3YMY HI JIOXHCKU; depe3 acoIralriio
He3aIloBHEHOCTI mocyaoM oydera: doesn’t have all (one’s) cups in the closet.
PosymoBa mycToTa rosioBH-BMICTHIIIA MOKe OyTH II03HAYeHa 1 yepe3 oOpas
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V MiscHapooHa HayK080-RPAKMUYUHA IHMePpHem-KOHepeHU i

«[IPOBJIEMH JIIHTBICTUYHOI CEMAHTHKH)»

il HAIIOBHEHOCT1 YMMOCH CTOPOHHIM, AK IIe B1IOyBaeThcsa y ppaseosoriami
2opobul usipinvkaioms y maxkimpi. Posymy B moguHm Moike OyTH AK Y
0IpABOMY 20PULUKY «IYHKE MAJIO»; NAM AMb CIMAJQA, AK Me peulemo; 201084
Ak pewemo, a brain like a sieve «3a0yabKyBaTa JIOIUHAY.

Crnmcoxk BUKOPHCTAHUX JIKepelt
Bepesosuu, E. (2007). A3vik u mpaouyuorras kysvmypa. Mocksa.
ITorebus, A. (2007). Cumeon u mug 8 Hapooroil kyremype. Mocksa.
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(Pisne, Ykpaina)

JIOT'TKO-CEMIOTHUYHI OITIO3UIIIT
B CEMAHTUIII IIOBAXKAHBb

HagswuicTs pgyasbHOCTI B OCHOBHUX HOHATTAX HABKOJIHUIITHBOL
JIMCHOCTI y apXaiyHUX CYCHLIbCTBAX CHOTOJHI B HAYKO3HABCTBI He
BUKJIHKae cyMHIBY. J/laBHO B:Ke OyJI0 BCTAHOBJIEHO, IO y TaK 3BAaHUX
eJIeMeHTapHUX CYCHLJIBCTBAaX  II€peBaskaloTh CHUMBOJIYHI  CHCTEMH
KJaacudikaifii sBHUIN, 30BHIITHBOTO CBITY, SIK1 IPYHTYIOTHCSI HA OlHAPHOMY
PUHITHIIIL.

Buxiguum gyaJabHUM IIPOTUCTABJIEHHAM Y KOHTEKCT1 0JIaromodakaHb
1 3JIomoOaskaHb € IPOTHUCTABJIEHHS H00pPO — 3J10, SAKe HaJeKHUTL [0
VHIBEPCAJbHUX CEMIOTUYHHX OIIO3UIII. I>’I0My BJIACTMBA 3JAaTHICTH
BUSABJISTA TIOJIAPHY OIHHICTH. llodmTmBHA 1 HeraTMBHA MAapPKOBAHICTh
KOHCTUTYEHTIB aHTOHIMIYHOI mapu 00O6po — 3710 II0B’sI3aHa 13 IyaIiCTUIHIM
moraszgoM Ha npupoxny. CyocranTuBHIIT O1HOM 000p0 — 3710 HAJIEKUTH 0
0a30BHUX OIIO3UIIIH, IK1 eKCILIIKYIOTh apXaidyHy MOBHY KapTHUHY CBITY.

HomimaaTi 0ob6po «yce MO3UTHBHE B KUTTI JIIOJAEH, IO BI1OIIOB1IAE
iXHIM 1HTepecaM, OaskaHHSAM, MP1saM; 0jaro, J00po, IACTS; IPOTUJI. JIHXO,
ano» (BTCYM, c. 307) Tta 3210 «10-HeOyabp HemoOpe, IoraHe; HeIIACTSd,
auxo, rope; mporuia. moopo» (BTCYM, c. 463) eTuMo0oTM BHBOOATH 13
1HJ0€BPOMIEHCHKOI ITPaAMOBH.

Tax, 0ob6po eTHMOJIOTIUHO csarae 1HI.-eBp. *bod-re, bhadra- (t/v) 3
*dhabh- «maxogsamimii, xopomui» (y c.-B.-H. dhab, y 0.-B.-H. tapfar, y H.-B.-
HIM. tapfer «xopoOpmii, cHAbHNI, MinHNHK, 30mTuin» (Pacmep, 1986,
T. 1, ¢. 521). 310 BUeH] BHUBOOATH 13 1.-€. *guvel- (11op. auT. atZylis «rpyomii,
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